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Ներկայ հակիրճ նկարագրութիւնները
մ արաշահայ սովորութիւններուն՝ քաղեցի
մեր շաքարբերան մամիկներէն:

Դժբախտաբար, պարագաներու բերու-
մով, շատ քիչ տուներու մէջ է որ կը

ՊԷԼԼԱՏՀՈՐԻ

չ Ա 3

(Շար. Բազմ. թիւ

Ժ.--Միջագետքի ամբողջական գրաւումը.

Ինծի պատմեց Մոհամմէտ Պըն Սա՝ատ
լսելով ալ-Ուագրտիէ, Մամարէ, ազ-
Զուհրիէ եւ ըսաւ թէ Միջագետքի մէջ քայլ
մը տեղ չմնաց որ չգրաւուեցաւ Օմար Պըն
ալ-Խաթթապի ժամանակ՝ Ի այատ Պըն
Ղամի ձեռքով: Գրաւեց (՝)յատ) Խառան,
Եդեսիա, Ռաքքա, Քարքիսիա, Մծբին եւ
Սընճար:

Ինծի պատմեց Մոհամմէտ լսելով ալ -
Ուագըտիէ, Ապտրռռահման Պըն Մասլաւ
մայէ, Ֆուրադ Պըն Սալմանէ, Թհապըդ
Պըն ալ-Հաճճաճէ եւ ըսաւ թէ Ի լատ նը-
ւաճեց Ռաքքան, Խառանը, Եդեսիան,
Մծբինը, Նփրկերտը, Քարքիսիան եւ, Եփ-
րատի վրայ գտնուող գիւղերն ու քաղաք-
ները հաշտութեամբ իսկ երկիրը բռնու-
թեամբ:

Նոյն Մոհամմէտ ինծի պատմեց լսելով
ալ-Ուագրտիէ, Թհաուր Պրն Եղիտէ, Բաւ
շըտ Պըն Սատէ թէ Իյլատ նուաճեց Մի-
ջագետքն ու անոր քաղաքները հաշտու-
թեամբ, իսկ երկիրը բռնութեամբ: Պատ-
մուած է թէ երբ Իյատ Ռաքքայէ Խառան
եկաւ, զայն թափուր գտաւ որովհետեւ
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պահուին այս սովորութիւնները, որոնց
մէջ այնքան հնութեան բոյր կայ եւ մեր
ժողովրդեան բարքերն ու նկարագիրը,
րով եւ այնքան սիրելի են ամէնուն:

Հ. ԵՓՐԵՄ ՏԷՐ ՂԱԶԱՐԵԱՆ

Հալէպ

ԱՐԱԲ ՊԱՏՄԱԳԻՐԸ
ԵՒ

Ե Ր Ը

4-5 1953, էջ 77)

բնակիչները Եդեսիա փոխադրուած էին:
Եւ երբ Եդեսիա նուաճուեցաւ, անոնք
(խառանցիները) հաշտութիւն կնքեցին ի-
րենց քաղաքին համար, մինչ իրենք մէջն
էին (Եդեսիոյ), Եդեսիայի հաշտութեան

հիման վրայ:
Ինծի պատմեց Ապու Այուպ Ռաքքայի

դաստիարակը ըսելով թէ՝ իրեն պատմած

է. ալ-Հաճճաճ Պըն Մունի արրուսաֆի լը--

սելով իր հօրմէն, պապէն թէ Ի լատ նուա_

ճեց Ռաքքան, լետոյ Եդեսիան, յետոյ
Խառանը եւ յետոյ Սումայսաթը մէկ հաշ-

տութեան հիման վրայ: Յետոյ եկաւ Սա_

րուճ, Բաս Քէֆա ու Սպիտակ Երկիրը:
Նուաճեց երկիրը ու հաշտուեցաւ անոր

բերդերուն բնակիչներուն հետ՝ Եդեսիայի
հաշտութեան հիման վրայ:

Յետոյ երբ Իյատ լսեց թէ Սումասաթի

բնակիչները ապստամբեցան, դարձաւ ա-
նոնց վրայ, պաշարեց քաղաքը մինչեւ որ

առաւ գայն: Վերջը իմացաւ թէ Եդեսիա-

յի բնակիչները ապստամբած են, այն ա-

տեն բանակեցաւ քաղաքին առջեւ: Բնա-

կիչները անոր բացին իրենց քաղաքին

դռները եւ մտաւ ու հոն իր գործակալը

թողուց իրեն տեղ զօրագունդով մը: Յե-
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տոյ եկաւ նոյն կերպով նուաճեց Եփրատի

վրայի գիւղերը որ են Ճըսըր Մանպըճ

(Մանպըճի կամուրջ) ու անոնց տէրերը:

Յետոյ եկաւ Այն ալ-Ուարտա եւ Ռաս ըլ-
Այն՝ որ դիմաւորեց. ինքը թողուց զայն

ու եկաւ Դալ Մաուղըն (Մաուզընի բլուր).
ղայն նուաճեց Եդեսիայի հաշտութեան հի-

ման վրայ 19ին (640): Իյատ ուղարկեց

Հապիպ Պըն Մասլամա ալ-Ֆիհրի դէպի
Քարքիսիա: Հապիպ զայն գրաւեց հաշ-

տութեամբ՝ Ռաքքայի հաշտութեան հիւ
ման վրայ(1):
ԺԱ._ Հայկական Միջագետքի գրաւումը

Իյատ նուաճեց Ամիթը առանց պատեւ

րաղմի՝ Եդեսիայի հաշտութեան հիման

վրայ, ու նուաճեց Նփրկերտը նոյն ձե-

Լով: Նուաճեց նաեւ Քաֆար Թութհա բեր-.

դը ու ՄԾբին պատերազմով՝ Եդեսիայի

հաշտութեան ձեւով: Նուաճեց նաեւ Թուր

Ապրտին, Մերտինի բերդը, ու Տարա

նոյն ձեւով: Իսկ Քարտա ու Պազապտա

Մծբինի հաշտութեան հիման վրայց

Անոր քով եկաւ Զաուղանի (Աղձնիքի).

պատրիկը. հետը հաշտուեցաւ երկրին

համար՝ պայմանով որ անոր հարկ
ու 20ին

վճա-

րէ, եւ այդ ամէնը 19ին (640)
ամսոյն

(641) Մուհարրամ (Դեկտեմբեր)
Արզն .

օրերուն մէջ: Յետոյ
հաշտութեան
քալեց դէպի

հիման
զայն գրաւեց Մծբինի (ատ-Տարսլ)
վրայ, ու անցնելով կիրճերը

անկէ անցաւ դէպի
հասաւ Բաղէշ,

որուն
ու

պատրիկին հետ հաշ-
դէպի Խլաթ՝

Հասաւ Թթու Աղբիւրը

(Այն
տութիւն

ալ-Համըտա)
կնքեց:

Հայաստանի մէջ. ան-

կէ անդին չգնաց ու ետ դարձաւ: Բա-

ղէշի իշխանին
ալ

վրայ հողատուրք ու գըլ-

խահարկ դրաւ, ինչ՝ որ Խլաթի իշխանին

վրայ դրած էր: Յետոյ մեկնեցաւ դէպի

Ռաքքա, ապա Հոմս ուր Օմար զինքը
(641)

կառավարիչ կարգեց ու մեռաւ 20ին

(էջ 176):

(1) Պէլլատհորի, էջ 175-176:
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ԺԲ. - Միջագետքի սահմանագլուխ

քաղաքները.

Երբ Օթման Պըն Աֆֆան խալիֆա եւ

ղաւ (644-656), նամակ գրեց Մուավիա-

յի՝ զինքը կարգելով Սիւրիոյ կառավա=

րիչ: Իսկ Ումայր Պըն Սատ ալ-Անսարին

նշանակեց Միջագետքի կառավարիչ: Յե-

տոյ զայն պաշտօնանկ ըրաւ ու Մուավիա=

յի յանձնեց Սիւրիան, Միջագետքը, ու

անոնց սահմանագլուխ քաղաքները: Անոր

հրամայեց որ արշաւէ Շիմշաթ՝ որ է Չոր-

Հայք, կամ յանձնել զայն մէկու մը՝

որ
րորդ

անոր վրայ արշաւէ: Մուավիա հոն

ղրկեց Հապիպ Պըն Մասլամա ալ-Ֆիհրի

ու Սաֆուան Պըն Մուաթթալ աս-Սուլամի

որոնք քանի մը օր վերջ զայն նուաճեցին

Եդեսիայի հաշտութեան հիման վրայ:

Սաֆուան հոն բնակեցաւ ու հոն մեռաւ

Մուավիայի խալիֆայութեան վերջին օ-

ըերուն: Կը պատմուի նաեւ որ Մուավիա

անձամբ արշաւեց անոր վրայ մինչ այս

երկու անձերը հետն էին : Անոր վրայ կա-

ռավարիչ կարգեց Սաֆուանը որ զինքը

հոն բնակեցուց ու հոն մեռաւ:

Կը պատմուի թէ Կոստանդին կայսրը

յետ 133ին .(750) Մալաթիա իջնելու, բան

մը չկրցաւ ընել անոր. ասպատակեց անոր

շուրջը ու վերադարձաւ: Շիմշաթ շարու=

նակեց տուրք վճարել՝ մինչեւ որ Մուդա-

ուաքքըլ ալալ-Լահ (847-861) տուրքը

տասանորդի վերածեց միւս սահմանագը-

լուխ քաղաքներուն նման (էջ 183-184):

ԺԳ. - Կամախ բերդին պատմութ-ււնը

Հապիպ Պըն Մասլամա Շիմշաթը գրա-

ւելէն վերջ արշաւեց Կամախ բերդին վը-

բայց չկրցաւ գրաւել զայն: արշաւեց
րայ,
Սաֆուան որ նմանապէս չկրցաւ առնել

զայն: Յետոյ վրան արշաւեց 59ին (678)

որ է այն տարին երբ մեռաւ՝ հետն ունեւ

նալով Ումայր Պըն ալ-Հուպապ աս-Սու=
վը-

լամի: Ումայր ելաւ անոր պատնէշին
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րայ ու շարունակեց կռուիլ քաջութեամբ
առանձին՝ մինչեւ որ յաղթեց Յոյներուն
ու վեր ելան Իսլամները: Որով անոր դը-
րաւումը կը պարտինք Ումայր Պըն ալ
Հապիպի: Անոր համար ինքն անով կը
պարծէր եւ ուրիշները զինքը անով կը
փառաւորէին : Յետոյ Յոյները տիրեցին
անոր. բայց վերջը նուաճեց ղայն Մաս-
լամա Պըն Ապտըլ-Մէլիք, ու շարունակեց
մնալ (Արաբներուն ձեռքը) : Վերջը Յոյ
ները նորէն տիրեցին անոր. եւ երբ 149ին
(766) ալ-Մանսուր Պաղտատէն ելաւ, ի-
ջաւ Մուսուլի Հատիթհան ( Հատիթհադ
ալ_Մաուսալ), հոնկէ (Մուսուլի Հատիթ-
հայէն) հրամայեց ալ-Հասան Պըն Գահ-
թապայի՝ ու յետոյ Մուհամմատ Պըն ալ
Աշւաթհի որ արշաւեն Կամախի վրայ ալ
Ապպաս Պըն Մուհամմէտի ղեկավարու-
թեան տակ: Մուհամմատ Պըն ալ-Աշաթհ
մեռաւ Ամիթի մէջ ու քալեցին ալ_Ապպաս
Ֆու ալ-Հասան մինչեւ Մալաթիա: Անկէ
ցորեն առին պաշարի համար, յետոյ բաւ
նակեցան Կամախի առջեւ: Ալ-Ապպաս
հրամայեց լարել մեքենաները. իրենց բեր-
դին վրայ դրին խիցի փայտ որպէսզի ա-
նոր չվնասեն մեքենային քարերը: Անոնք
(թշնամիները) քարերով՝ նետեցին ու ըս-
պաննեցին երկու հարիւր Իսլամ: Այն աւ
տեն Իսլամները առին պաշարումի աչտա
րակները եւ կռուեցան սաստիկ պատերազ-
մով մինչեւ որ զայն (Կամախը) գրաւեւ
ցին: Ալ-Ապպաս Պըն Մոհամմէտ Պըն Ա-

լիի հետ արշաւանքներուն մէջ .կար Մա-

թար ալ-Ուառագ:
Յետոյ Յոյները բռնութեամբ գրաւեցին

Կամախը իսկ 177ին (793) Մոհամմէտ
Պըն Ապի Ամրա ալ-Անսարի՝ որ Ապտլմէ-
լիք Պըն Սալըհի գործակալն էր Շիմշաթի
վրայ՝ գրաւեց զայն (Կամախը) ու ներս
մտաւ նոյն տարիին Րապի երկրորդին
14րդ օրը: Շարունակեց գրաւուած մնալ
մինչեւ Մոհամմէտ Պըն ար-Րաշիտի խը-
ռովութիւնները: Այն ատեն փախան բնա-

կիչները եւ Յոյները տիրացան անոր:
Կ ըսուի թէ՛Ապտալլա Պըն ալ-Ագթա զայն
անոնց յանձնեց ու աղատեցաւ անոր որդին

որ անոնց (Յոյներուն) ձեռքը գերի ինկած
էր: Յետոյ Ապտալլա Պըն Թահըր ղայն
գրաւեց ալ-Մամունի խալիֆայութեան
ժամանակ (813-833): Շարունակեց մնալ
Իսլամներուն ձեռքը մինչեւ որ Շիմշաթի
եւ Կարինի քրիստոնեաներէն խումբ մը եւ
Բագարատ (Աշոտի որդին) Խլաթի պատ-
րիկը զայն նուէր տուին Յոյներուն, ու աւ
նոնց մօտեցան գիւղերուն պատճառաւ որ
Շիմշաթ դաւառին մէջ ունէին (էջ 184-5):

ԺԴ... Մալաթ-իոյ պատմութիւնը -

Կը պատմուի թէ Իյատ Պըն Ղանմ ղըր--

կեց Հապիպ Պըն Մասլամա ալ-Ֆիհրին
Շիմշաթէն դէպի Մալաթիա. զայն նուաւ

ճեց, բայց յետոյ կորսնցուց: Եւ երբ Մու-
ավիա Սիւրիոյ ու Միջագետքի կառավաւ

րիչ եղաւ, ուղարկեց անոր վրայ Հապիպ

Պըն Մասլամա որ զայն նուաճեց բռնու-
թեամբ ու հոն իսլամ պահակազօր ու կա-
ռավարիչ դրաւ: Մուավիա հոն հասաւ՝

երբ Յոյներուն երկիրը (Փոքր Ասիա) կու-
զէր երթալ: Զայն լեցուց Սիւրիոյ ու Մի-
ջագետքի եւ ուրիշ ժողովուրդներով, եւ

եղաւ ամառնային արշաւանքներու ճամ-

բայ:
Յետոյ անոր բնակիչները անկէ հեռաւ

ցան Ապտալլա Պըն Աղ-Զուպայրի ժամաւ

նակ: Յոյները ելան զայն գրաւեցին, բայց
յետոյ թողուցին : Այն ատեն քրիստոնեայ

Հայեր ու Նաբատացիներ եկան մէջը բնաւ

կեցան:
Ինծի պատմեց Մոհամմէտ Պըն Սատ

լսելով ալ-Ուագըտիէ որ կը պատմէ իր
գրութիւններուն մէջ՝ թէ Իսլամները իջան

Թարանտա Ապտալլա Պըն Ապտըլ-Մէլիքի

արշաւանքէն վերջ 83ին (702) ու անոր

մէջ կառուցին բնակարաններ: Մալաթիաւ

յէն 3 օրուան հեռաւորութիւն ունի՝ կից

Յոյներու երկրին: Մալաթիա նոյն օրերը

աւերակ էր, մէջը մարդ չկար բացի ոչ-
Մահմետական Հայերէ եւ ուրիշներէ: Ա-

մառ ատեն անոնց յառաջապահ գունդը
կու դար որ Միջագետքի զինուորներէն

էր, եւ հոն կը բնակէին մինչեւ որ ձմեռն

իջնէր ու ձիւնը գար: Եւ երբ ձմեռը գար,
կը քաշուէին:

Երբ Օմար Պըն Ապտիւլ Ազիզ խալիֆա

եղաւ (717-720), Թարանտայի բնակիչնեւ

րուն վրայ գթալով ու վախնալով թշնամի=

ներէն՝ դուրս հանեց զանոնք որովհետեւ

իրենց կամքին հակառակ հոն կը բնակէին :

Հետերնին տարին ինչ որ ունէին՝ առանց

բան մը թողլու, մինչեւ իսկ կոտրեցին

քացախի ու ձէթի ամանները: Յետոյ ղիւ

րենք իջեցուց Մալաթիա ու կործանեց

Թարանտան: Մալաթիայի վրայ դրաւ
Ճաուանա Պըն ալ_Հարըթհ Ամըր Պըն Սա=

սաայի որդիներէն մին:
Կը պատմուի թէ 123ին (740) քսան հա

զար Յոյն իջան Մալաթիայի վրայ: Բը-

նակիչները փակեցին իրենց դռները ու կի=

ները երեւցան պատնէշին վրայ՝ իրենց

գլուխները ծածկուած գլխարկներով, ու

պատերազմեցան : Այն ատեն Մալաթիա=

ցիները պատգամաւոր ղրկեցին օգնութիւն

փնտռելու համար: Պատգամաւորը հեծաւ

նամակատար ձին ու հասաւ մինչեւ -Հիշմ

Պըն Ապտըլ-Մէլիք՝ որ կը գտնուէր Ռաս-

սաֆայի մէջ: Հիշակ կոչ ուղղեց ժողու
յեւվըրդեան Մալաթիա երթալու, բայց

տոյ իրեն լուր եկաւ թէ Յոյները անկէ

քաշուած են: Կանչեց պատգամաւորը որ

իրեն պատմեց ամէն բան. հետը ձիաւոր-

ներ ղրկեց որ պահպանեն քաղաքը եւ Հիշա

անձամբ կատարեց արշաւանքը: Իջաւ Մա-

լաթիա, բանակ դրաւ անոր առջեւ մինչեւ

որ շինուեցաւ: Անցքը եղաւ Ռաքքայէ.

մտաւ քաղաքը սուրը դրած՝ ինչ որ երբեք

ըրած չէր մինչեւ այդ օրերը:
Այ-Ուագըտի կը պատմէ թէ 133ին

(750) Յոյներուն կայսրը, Կոստանդին
Կա-

ուղղուեցաւ Մալաթիայի վրայ՝ որ

մախի պէս նոյն օրերը Իսլամներուն ձեռքն

էր, կառավարիչ ունենալով Պանի Սու=

լայմ ցեղէն մէկը: Կամախի բնակիչները

օգնութեան կոչ ըրին Մալաթիայի բնաւ
կիչներուն: Անոնցմէ ութ հարիւր ձիաւոր

ելան, յարձակում կրեցին յունական ձիաւ

ւորներէն ու պարտուեցան: Յոյները շա-
րունակելով իրենց արշաւանքը բանակեւ

ցան Մալաթիայի առջեւ ու պաշարեցին

մէջը եղողները:

Միջագետքը նոյն օրերը խառնակու-

թեան մէջ էր օ անոր կառավարիչն էր Մու
սա Պըն Քապ: Մալաթիացիները պատուի=

րակ մը ղրկեցին անոր, բայց չկրցաւ ո եւ

է օգնութիւն ընել անոնց. Ո՜վ Մալաթիա=

ցիներ, ես ձեր վիճակէն լուր առնելով է

որ ձեզի եկայ, ձեր սուլթանը (խալիֆան)

զբաղած է, ձեզմով չի կրնար պարապիլ:

Ապահովութիւն խնդրեցէք, քաղաքը պար-

պեցէք որ զայն աւերեմ ու ելլեմ երթամ:
Անոնք մերժեցին զինքը. այն ատեն լարեց

անոնց վրայ մեքենաները, եւ երբ շատ
տառապեցան ու պաշարումը սաստկացաւ,

իրմէ ապահովութիւն խնդրեցին, եւ շնոր-

հեց զայն անոնց: Յետոյ պատրաստուեւ

ցան մեկնելու, տարին ինչ որ յարգի գը-
տան. իսկ ինչ որ ծանրութիւն էր՝ նետե--

ցին հորերուն ու ապաստանարաններուն

մէջ, եւ ելան գացին: Յոյները անոնց հաւ

մար երկու շարք կազմեցին քաղաքին դրռ-
նէն մինչեւ միւս ծայրը: Իրենց սուրերը

պատեաններէն դուրս հանած էին եւ իւ--

րաքանչիւրին սուրին ծայրը կը շօշափէր

դիմացինին սուրին ծայրը իբր թէ կա-

մուրջի հանգոյցներ ըլլային: Յետոյ պա-

նոնք ղրկեցին մինչեւ հասան իրենց ապա-

հով տեղը եւ գացին դէպի Միջագետք:

Հոն ցրուեցան եւ Յայները կործանեցին

Մալաթիան առանց բան մ՝իսկ թողլու՝

բացի ցորենի շտեմարանէ մը: Անկէ քիչ
մը բան բաժնեցին ու կործանեցին Գալու=

տիա բերդը:
Երբ 139 տարին (756) հասաւ, Ալ-Ման-
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սուր գրեց Սալըհ Պըն Ալիի անոր հրամաւ
յելով Մալաթիա քաղաքին շինութիւնը եւ
ամբացում,ը: Յետոյ յարմար դատեց ու-
ղարկել Ապտըլ-Ուահապ՝ Իպրահիմ իմա
մին (կրօնապետ) որդին իբր կառավարիչ
Միջագետքի եւ անոր սահմանագլուխ քա-
ղաքներուն: Գնաց 140ին (757) հետն ու
նենալով Հասան Պըն Գահթապա՝ Խորա-
սանցի զինուորներով: Բանակը կաղմեց

Սիւրիացիներով ու Միջագետցիներով,
այնպէս որ իրեն հետ եկան եօթանասուն
հազար հոգի ու բանակեցաւ Մալաթիայի
առջեւ: Արդէն ամէն երկիրներէ գործաւոր
հաւաքած էր ու սկսան շինութիւնը: Հա-
սան Պըն Գահթապա երբեմն կը կրէր քա-
րերը գործ աւորներուն տալու համար ու
սկսաւ կերակրել մարդիկը: Զանոնք կը
ճոխացնէր իր դրամով ու ցոյց տալով իր
խոհանոցները: Այդ բանը բարկացուց Ապ-
տըլ Ուսհապը՝ որ գրեց Ապու Ճաֆարի

իմացնելով թէ ինքը կը կերակրէ մարդիւ
կը: Իսկ Հասան անոր կրկինը կը կերակրէ
զինքը գերազանցելու ու վարկը կոտրելու
նպատակով, այնպէս որ զինքը նուաստ
ցուցնէ - շռայլութեամբ ու կեղծաւորու-
թեամբ, եւ թէ մունետիկներ ունի մար-
դերը սեղանի հրաւիրելու: Ապու Ճաֆար
պատասխանեց անոր. Ո՛վ տղայ, ինքը
Հասան իր դրամով կը կերակըէ մարդերը,
մինչ դուն իմ դրամովս կը կերակրես զա-
նոնք, գրածդ կը ցուցնէ կարճամտութիւ-
նըդ, անհոգութիւնդ ու գաղափարներուդ
վատութիւնը: Յետոյ նամակ գրեց Հասաւ
նի թէ կերակըէ մարդերը, բայց մունետիկ
մի՛ գործածեր:

Ալ-Հասան ստէպ սովոր էր ըսել՝ թէ
ով որ բարձր պաշտօններ ունի, այսպէս
պէտք է ընել: Այն ատեն մարդիկ սկսան
ժրաջան կերպով աշխատիլ մինչեւ որ լը-
մընցուցին Մալաթիոյ քաղաքին ու մզկի-

թին չինութիւնը վեց ամիսի մէջ: Իւրա--
քանչիւր տասը կամ տասնըհինգ զինուորի

որ հոն բնակեցան՝ շինուեցաւ երկու գետ-

նայարկ ւվերնայարկ տուն ու ախոռ մը:
Շինեց սահմանապահ ոստիկանատուն մը
երեսուն մղոն հեռաւորութեան վրայ եւ
ուրիշ ոստիկանատուն մը Գուպագըպ կոչ-
ուած գետին վրայ որ կը թափի Եփրատի

մէջ:
Ալ_Մանսուր Մալաթիայի մէջ բնակեւ

ցուց չորս հազար. ռազմիկ Միջագետցի,
որովհետեւ Մալաթիա Միջագետքի սահ-
մանագլուխ քաղաք է: Աւելցուց իւրա-
քանչիւր մարդուն տրուելիք ռոճիկին վը-
րայ տասը տինար եւ օգնութիւն հարիւր
տինար՝ բացի աւարներէ որ ցեղախումբեւ

րը իրարու միջեւ կը բաժնէին : Քաղաքը
լեցուց զէնքերով ու զինուորներուն տը=
լաւ պարտէղներ եւ շինեց Գալուտիա
բերդը:

Յետոյ եկաւ Կոստանդին կայսրը հաւ

րիւր հազարէ աւելի զինուորներով, եւ
իջաւ Ճիհան դետը: Երբ կայսրը լսեց Ա-
րաբներուն բազմութիւնը հեռացաւ ան-

կէ Լսեցի մէկէ մը որ կը պատմէր՝ թէ
Ապտըլ Ուահապի հետ այս արշաւանքին

մէջ կար Նասը Պըն Մալըք ալ_Խուզայի եւ

Նասը Պըն Սատ դպիրը՝ Անսարի ազատա-
դիր գետին: Անոր համար բանաստեղծն

ըսաւ.
Զքեղ պաշտպանեցին երկու Նասըրներ,

Նասըր Պըն Մալըք -- Եւ Նասըր Պըն Սատ.

յաղթանակդ թանկագին թող ըլլայ:
141ին (758) Մոհամմէտ Պըն Իպրահիմ

արշաւեց Մալաթիայի վրայ Խորասանցի
զինուորներով: Անոր պահակազօրքերու
գլուխն էր ալ-Մուսայըպ Պըն Զուհայը:

Հոն կեցաւ որպէսզի թշնամին աչք չտնկէ
քաղաքին : Այն ատեն բնակիչնե՞րէն ո՛վ որ
դարձած չէր՝ դարձաւ:

Ար-Րաշիտի խալիֆայութեան ժամաւ

նակ (786-809) Յոյները արշաւեցին Մա-

լաթիայի վրայ բայց չկրցան առնել: Ար-

շաւեց ետ մղել տուաւ ղանոնք ու ջախջաւ

խեց (էջ 185-188) :

Հ. ԱԲՐԱՀԱՄ ԱԴԱՄԵԱՆ

ՎԱՅԱՆ

Իտալացի ազնիւ գրագէտ մըն է Թի-
զաթոյ որ այսպէս կը ներկայացնէ իր
հայրենակիցներուն մեր ծանօթ բանա-

ստեղծը Պարիի մէջ հրատարակուող իւ
տալերէն <<Մտածութիւն եւ արուեստ>>(1)

ամսաթերթին մէջ:
Երբ հոս թարգմանաբար կը զետեղենք

եւրոպացի այդ նուրբ եւ զգայուն մտքին

տողերը մեր բանաստեղծին մասին, հարկ

կը համարինք անոր զուգել իտալացի ծա=

նօթ ուրիշ բանաստեղծ գրչի մը արտա=

յայտութիւններն ալ կամ վերլուծումը Հ.
Վահանի քերթութեան եւ արուեստի մա=

սին, մանաւանդ որ վերջինիս մէջ կան

կենսագրական գծեր եւ այլ յիշատակներ,
Վահանի

որոնք կարեւոր են մանաւանդ Հ.
վերջին գործերուն խորքն եւ իմաստները

լաւ եւս ըմբռնելու: Ըսել կուզենք
եւ
միջա-

վայրի եւ ապրումներու ներշնչումն ազ-

դեցութիւնները:
Երկու հեղինակներունն ալ անկեղծ գը-

են իսկապէս գնահատելի, եւ
րութիւններ
պատիւ կը բերեն ոչ միայն Հ. Վահանին,

այլ նաեւ բովանդակ Հայ ազգին : Ատոր

համար է որ, թէեւ քիչ մը ուշ, սակայն

պարտք եւ հարկ կը զգանք մեր հայ ըն-

թերցողներուն նուիրել զանոնք:
Պազ-

Պիտի կանխենք տալ Փիլիպպոս
ընդարձակ է,

լինիի գրութիւնը որ աւելի
եւ այլեւ ինչպէս ըսինք՝ կենսագրական

յուշերով հիւսուած:
թարգմանիչը

Պազլինին է իտալերէն

(1) <<Vehan Hovhannessian poeta armeno >>

Luigi Tisato <<Pensiero ed Arte >
11-12,
Է: տարի,

թիւ 1-2 (Յունուար-Փետրուար, 1951), էջ

(2) Հրտ. 1930-ին. 264 էջ,

ՑՈՎՀԱՆՆԵՍԵԱՆ
ԲԱՆԱՍՏԵՂԾ

Հայր Վահան Վ.ի քերթուածաչարքի մը

որ <<Poesie>> տիտղոսով լոյս տեսաւ վան=

քիս տպարանէն 1947ին, Հ. Վահան Վ.ի
ափրիկեան վեցամեայ գերութենէն վերա-

դարձին - եւ աւելցնենք իսկոյն թէ գնա=

հատուեցաւ իտալական մամուլէն:
Իտալական այդ հատորը, միջադիր,

262 էջերէ բաղկացած, կը բովանդակէ

քերթուածներ.. ցանցառակի առնուած

<<Հայրենի կրակարան»էն(2), <<Սրտերու

երգ»էն(3) ու <<Վանքի ծաղիկներ»էն(4) եւ

աւելի ընդարձակ բաժին մը <<Հայկական

գիւղ>>(5) ես <<Խեղճ մարդկութիւն»<6)

հատորներէն:

Ըստ ինքեան հարկ մը չկար մեր կող-

մէն բան մը աւելցնելու, քանի որ իտա-

լացի երկու հեղինակներն ալ, մանաւանգ

Պագլինի, խորը թափանցած են Հ. Վա-

հանի քերթութեան եւ ձեռնհասութիւն չի

պակսիր իրենց արդարօրէն կշռելու զանի-

կա որպէս արուեստագէտ ու քերթող:

Մանաւանդ որ հակիրճ տողերով մենք ար-

դէն ներկայացուցած էինք յարգելի Հ.
Վահանը իր քերթողական տաղանդին եւ
արուեստին գծերով(7):

ան-Անդրադարձութիւն մը հոս, կրկին

գամ, կը համարիմ որ պարտականութիւն

կը դառնայ ինծի շատ մը տիտղոսներով,

իբրեւ հայրենակից, միաբանակից եւ 15

(8-4) Հրտ. 1936-ին, մէկ հատորի մէջ, մեծադիր

802 էջ, ալ հրատարակուած 1948-ին՝
(5-6) Երկու

ծածկանունին
հատորներն

տակ. (256, 246 էջ).
Վանատուր

1930, Օգոստ-Հոկտ. էջ 245,
(7) << Բազմավէպ >,
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